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У статті розкрито сутність професійної майстерності викладача іноземної мови та обґрунтовано роль дос-
ліджуваного поняття для всебічного розвитку особистості здобувача вищої освіти. Описано основні властивості 
спеціальних складних здібностей. Розвиток професійної майстерності викладача розглянуто за двома основними 
напрямами, які корелюють між собою: ззовні керований процес і зсередини керований процес. При оцінці професійної 
майстерності враховано гуманістичну спрямованість, професійні знання, педагогічні здібності, педагогічну техніку.  

Ключові слова: педагогічна діяльність; компетентність; гуманістична спрямованість; професійні знання; 
техніка мовлення; культура. 

Табл. 1. Літ. 12. 
 

Ruslan Kravets, Doctor of Sciences (Pedagogy), Associate Professor, 
Head of the Ukrainian and Foreign Languages Department  

Vinnytsya National Agrarian University 
 

FOREIGN LANGUAGE TEACHERʼS PROFESSIONAL EXCELLENCE AS A GUARANTEE  
OF A HIGHER EDUCATION STUDENTʼS COMPREHENSIVE DEVELOPMENT 

The article reveals the essence of a foreign language teacherʼs professional excellence and substantiates the role of the 
researched concept for the comprehensive development of the higher education studentʼs personality. The main properties of 
special complex skills have been described. The development of the teacherʼs professional skills has been viewed in two key 
ways which correlate with each other: an externally controlled process and an internally controlled process. While evaluating 
the professional excellence, humanistic approach, professional knowledge, pedagogical skills, and pedagogical technique have 
been taken into consideration. The humanistic orientation of a foreign language teacherʼs activity reveals itself in manifestation 
of the value attitude to the profession, subjects, content, aim, objectives, teaching tools, methods, forms of education. Professional 
knowledge is a set of information about the system of scientific concepts acquired in the process of analysis and generalisation 
of theoretical experience, teaching, professional training, researches. Pedagogical skills are understood as individual psy-
chological peculiarities that ensure the speed and ease of acquisition of professional knowledge and skills by a foreign language 
teacher. The appearance culture, the culture of speech, pedagogical ethics, the culture of communication, pedagogical tact is 
the elements of the pedagogical technique. Depending on the direction of influence, pedagogical techniques are classified into 
external and internal.  

A foreign language teacherʼs professional excellence has been defined as an integrative characteristic of the teacherʼs high 
professional preparedness, internally determined by highly developed individual qualities (self-actualisation, personal maturity, 
intellectual culture, individual pedagogical style), which are reflected in professional competence, pedagogical experience, 
prediction of educational outcomes, creative thinking, advanced nature of the educational content. The determining factors 
affecting the efficiency of forming foreign language teachersʼ the excellence include personal, socio-economic and technological 
aspects. 

Keywords: pedagogical activity; competence; humanistic orientation; professional knowledge; speech technique; culture. 
 

остановка проблеми. Сьогодні у сис-
темі вищої освіти відбуваються карди-
нальні зміни, які повʼязані з оновленням 

освітньо-професійних програм, удосконаленням 
методологічних підходів до викладання, переходом 
від традиційних до інноваційних педагогічних тех-
нологій, модернізацією змістового наповнення нав-
чальних дисциплін. Як наслідок, висуваються нові 
вимоги до професійної компетентності викладачів 
іноземної мови, які мають надавати не лише якісні 
освітні послуги, але й сприяти всебічному розвитку 
особистості здобувача вищої освіти. Формування 
самостійного, творчого, критично мислячого, іні-
ціативного, конкурентоспроможного фахівця вима-

гає від викладача іноземної мови професійної май-
стерності. 

Аналіз основних досліджень і публікацій. 
Аналіз наукових праць присвячених модернізації ме-
тодики викладання іноземної мови у закладах вищої 
освіти свідчить, що питання професійної майстер-
ності викладача іноземної мови є досить актуаль-
ним. У педагогічних дослідженнях велике значення 
відводиться підготовці викладача нового зразка з 
опорою не лише на надання йому фахових знань, 
але й на формування творчого мислення, мʼяких 
навичок і готовності до саморозвитку й самовдос-
коналення впродовж життя, набуття професійної 
майстерності. Розробленням теоретико-методоло-
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гічних основ педагогічної майстерності викладача 
займаються О. Волошина, С. Губіна, Д. Кісіль, 
О. Ласточкіна, Я. Лащівська, О. Малнацька, Н. Ми-
рончук, О. Отич, І. Холковська. Питання розвитку 
професійних задатків і здібностей розглядають 
І. Волощук, С. Шандрук, О. Шуленок. Особливості 
практичної підготовки вчителів до використання 
електронних освітніх ресурсів досліджують С. Боб-
ровицька, О. Семеніхіна. Удосконалення професійної 
майстерності викладача іноземної мови є предме-
том наукових досліджень О. Безкоровайної, Р. Крав-
ця, В. Леонтієвої, Г. Павлюк та інших. 

Виділення невирішених раніше частин за-
гальної проблеми. Дослідження становлення і роз-
витку професійної майстерності викладача іноземної 
мови у закладах вищої освіти вимагає розвʼязання 
низки питань. Досі немає єдиного загальноприйня-
того розуміння змістового наповнення цього понят-
тя. Очевидною проблемою є відсутність структурно-
функціональної моделі формування професійної 
майстерності викладача іноземної мови. Не описа-
но показників, критеріїв і рівнів сформованості її 
головних складових. Існує обʼєктивна потреба в 
розробленні відповідного діагностичного інстру-
ментарію для визначення рівня сформованості про-
фесійної майстерності викладача іноземної мови, 
оскільки досліджувана характеристика забезпечує 
високу результативність праці. 

Мета статті полягає в аналізі науково-педаго-
гічної літератури щодо сутності професійної май-
стерності викладача іноземної мови та розкритті 
ролі досліджуваного поняття для всебічного роз-
витку особистості здобувача вищої освіти. 

Виклад основного матеріалу. Професійна май-
стерність викладача є запорукою успішного розвит-
ку молодого покоління, його моральних і ціннісних 
орієнтацій. Викладач іноземної мови не лише фор-
мує іншомовні знання, уміння, навички здобувачів 
вищої освіти, але й навчає їх духовності, етики, ес-
тетики, виховує відповідальність за власні дії перед 
суспільством, готує до роботи в полікультурному 
середовищі й налагодження конструктивного діа-
логу культур, тобто закладає підґрунтя для станов-
лення громадянина світу. Розвиток професійної 
майстерності викладача відбувається за двома основ-
ними напрямами, які корелюють між собою: ззовні 
керований процес – організація навчально-мето-
дичних обʼєднань, курси підвищення кваліфікації, 
участь у вебінарах, семінарах, науково-практичних 
конференціях, засіданнях кафедр; зсередини керо-
ваний процес – розвиток контрольований самим 
педагогом, самоосвіта; самовдосконалення, самови-
ховання [2, 22].  

У словнику з курсу “Основи педагогічної май-
стерності” [10, 68], укладеного Л. Бутенко й О. Ігна-
тович, подано визначення педагогічної майстерності 
як комплексу властивостей особистості педагога, 

що забезпечує самоорганізацію високого рівня про-
фесійної діяльності на рефлексивній основі. Цілком 
доречною видається також смислова інтерпретація 
педагогічної майстерності, запропонована С. Боб-
ровицькою, Д. Кісілем, О. Ласточкіною [2, 3]: осо-
бистісне утворення (рівень професійно-педагогічної 
підготовленості); якісна характеристика педагогіч-
ної діяльності (рівень педагогічної вмілості й резуль-
тативності в її здійсненні); соціально-педагогічне 
явище (як соціально задані вимоги до особистості, 
рівня підготовки та якості діяльності педагога). 

Соціологи й культурологи використовують тер-
мін “професійна майстерність” для характеристики 
соціально-професійної якості субʼєкта праці. Вони 
розуміють її як належний рівень оволодіння праців-
никами досягненнями науки і техніки, що гарантує 
якісне виконання фахової діяльності. Водночас нау-
ковці відзначають значний вплив на професійну 
майстерність соціально-економічних факторів, куль-
турних цінностей, сумлінності особистості в опану-
ванні професійних знань, умінь, навичок їх прак-
тичного використання [5, 98–99]. 

Погоджуємося з О. Малнацькою і Н. Мирончук, 
що професія викладача закладу вищої освіти є од-
нією з найбільш складних і креативних, оскільки 
вона поєднує у собі науку й мистецтво. Професійна 
діяльність викладача іноземної мови споріднена з 
працею письменника (творчість у розробленні нав-
чально-методичного матеріалу), режисера і поста-
новника (створення замислу та його реалізація), ак-
тора (викладач іноземної моделює зразки поведінки 
у певному комунікативному середовищі), педагога, 
психолога, методиста, науковця [7, 61]. 

Професійна діяльність викладача іноземної мови 
охоплює різні напрями: навчання, виховання, управ-
ління діяльністю здобувачів вищої освіти. Кожний із 
цих напрямів формує певні уявлення про професійну 
майстерність педагога. Фундамент педагогічної 
майстерності викладача іноземної мови складають 
зміст освіти, досвід професійної діяльності, внут-
рішня модель поведінки. Важливим аспектом проб-
леми, на наш погляд, видається дослідження струк-
тури педагогічної майстерності.  

Педагогічну майстерність часто називають мис-
тецтвом педагогічної дії, оскільки це поняття ха-
рактеризує високий рівень виконання викладачем 
своєї професійно-педагогічної діяльності. При оцін-
ці педагогічної майстерності зазвичай враховують 
гуманістичну спрямованість, професійні знання, пе-
дагогічні здібності, педагогічну техніку [8, 81–90]. 
Гуманістична спрямованість – це мотиваційна зу-
мовленість дій, спрямованих на утвердження найви-
щих духовних цінностей, моральних норм поведінки 
та стосунків, де у центрі уваги перебуває особис-
тість здобувача вищої освіти. Гуманістична спрямо-
ваність діяльності викладача іноземної мови знахо-
дить вияв у ціннісному ставленні до своєї професії, 
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субʼєктів, змісту, мети, завдань, засобів, методів, 
форм навчання. Вона є стрижневим елементом пе-
дагогічної майстерності, передбачає визнання прав 
студентів на вільне висловлювання власних су-
джень, свободу, індивідуальну освітню траєкторію, 
всебічний гармонійний розвиток. 

Гуманістичну спрямованість особистості викла-
дача іноземної мови можна охарактеризувати за 
такими параметрами: рівень – суспільна значущість 
спрямованості; широта – коло інтересів; інтенсив-
ність – ступінь напруженості праці, зусиль у нав-
чальному процесі, яка може варіювати від неусві-
домлених покликань до абсолютної переконаності 
у потребі виконати певні педагогічні дії; стійкість – 
тривалість, здатність зберігати і виявляти свої праг-
нення упродовж тривалого часу; дієвість – актив-
ність втілення задумів у життя. 

Професійні знання становлять сукупність відо-
мостей про систему наукових понять, набутих у 
процесі аналізу й узагальнення теоретичного досві-
ду, навчання, фахової підготовки, проведення дос-
ліджень. Професійні знання детермінують ерудицію 
викладача іноземної мови теоретичному, методич-
ному, методологічному, технологічному рівнях.  

Серцевину когнітивного компонента професійної 
майстерності викладача іноземної мови становлять 
спеціальні знання з іноземної мови, навчально-
пізнавальні та практичні уміння. Навчально-пізна-
вальні уміння дають майбутнім учителям змогу 
працювати зі спеціальною літературою педагогіч-
ної та методичної тематики, здійснювати повідом-
лення і доповіді з опрацьованих джерел. Практичні 
уміння допомагають передбачити окремі наслідки 
втручання у навчально-виховний процес окремих 
студентів, дають змогу співвідносити власні потре-
би з вимогами навчальних планів, пояснювати й 
залучати інших до творчо-пошукової діяльності.  

Когнітивний компонент складають стратегії піз-
нання світу й накопичення досвіду. Його показни-
ками виступають інтелектуально-творча ініціатива 
у різних видах комунікативної діяльності як здат-
ність особистості виходити за рамки завдань і вимог 
навчальних програм, що проявляється у намаганні 
зробити не лише більше, а й краще; гнучкість мис-
лення у процесі входження у нові комунікативні 
ситуації, функціонування на новому мовленнєвому 
матеріалі та переходу від одного виду навчальної 
діяльності до іншого (уміння переходити із моноло-
гічного або діалогічного мовлення на читання із 
розумінням основного змісту незнайомого тексту 
та вилученням певної інформації з підтексту, із 
письмової роботи, яка включає в себе користування 
нотатками, організацію тексту по параграфах та 
абзацах, логічний і послідовний виклад матеріалу, 
пунктуацію, оформлення листів, повідомлень і тво-
рів, уміння планувати, редагувати та виправляти 
написане, на комунікативну роботу або аудіювання 

автентичних аудіотекстів різного типу, із групової 
роботи на індивідуальну тощо); легкість генерува-
ння ідей іноземною мовою як здатність продуку-
вати велику кількість ідей за короткий проміжок 
часу, вміння використовувати, вводити новий лек-
сичний і граматичний матеріал, знаходити законо-
мірності, спираючись на приклади і попередній мов-
ний досвід, уміння формулювати правила; здатність 
до доопрацювання (удосконалення деталей) під час 
виконання фонетичних, лінгвістичних, лексичних, 
граматичних і комунікативних завдань включає в 
себе наполегливість, зібраність, прояв вольових зу-
силь, спрямованих на завершення розпочатої спра-
ви, вміння будувати складні лексичні та граматичні 
конструкції, використання сталих виразів, фразео-
логічних зворотів, різноманітних стилістичних 
прийомів (анафор, епіфор, метафор, епітетів тощо) 
[4, 54–55]. 

Під педагогічними здібностями розуміємо інди-
відуально-психологічні особливості, які забезпе-
чують швидкість та легкість набуття викладачем 
іноземної мови професійних знань, умінь, навичок. 
Психологи класифікують здібності на чотири кате-
горії:  

1. Загальні елементарні здібності – основні фор-
ми психічного відображення, які властиві усім лю-
дям. Вони включають у себе здатності сприймати, 
відчувати, переживати, уявляти, мислити, запамʼя-
товувати, приймати рішення. Кожна здібність має 
різний ступінь вираженості, зумовлений вольовою, 
сенсорною, розумовою, мнемічною діями.  

2. Спеціальні елементарні здібності – це якості 
особистості, які розвиваються на базі задатків у 
процесі навчання. До них відносять музичний слух, 
окомір, доброту, емоційну памʼять, здатність до спів-
переживання, рішучість, наполегливість, критич-
ність мислення тощо.  

3. Загальні складні здібності – здатності, які ви-
значають успішність особистості в загальнолюд-
ських видах діяльності: навчанні, праці, грі, кому-
нікації, художній, естетичній діяльності тощо. На 
відміну від елементарних здібностей, складні мають 
певну структуру і їх розглядають не кожну окремо, 
а комплексно.  

4. Спеціальні складні здібності – це властивості 
людини, що виявляються в конкретній професійній 
діяльності. В історії людства вони беруть початок з 
виникнення ремесел й нині відображені у конкрет-
ній професії: педагогічні, художні, літературні, ак-
торські, організаторські, комунікативні, математичні, 
технічні [3; 12]. Основні властивості спеціальних 
складних здібностей подано в таблиці 1. 

Щодо педагогічної техніки викладача іноземної 
мови, то вона становить систему професійних при-
йомів з організації поведінки педагога для здійсне-
ння успішних виховних й навчальних впливів на 
особистість здобувача. Ці прийоми покликані допо-
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могти йому керувати своїм психічним, емоційним і 
фізичним станом, голосом, мімікою, пантомімікою, 
а також впливати на інших за допомогою вербаль-
них і невербальних засобів. Прийоми організації 
власної поведінки й впливу на здобувачів вищої 
освіти допомагають досягати кращих результатів  
 

навчання з мінімальними затратами часу. Елемен-
тами педагогічної техніки є культура зовнішнього 
вигляду, культура мови, педагогічна етика, куль-
тура спілкування, педагогічний такт. Залежно від 
спрямованості впливу педагогічну техніку класифі-
кують на зовнішню і внутрішню [7, 3]. 

 
Таблиця 1 

Основні властивості спеціальних складних здібностей 

Здібності Властивості здібностей 

Педагогічні 

Педагогічний такт; уважність; креативність; спостережливість; здатність донести 
до здобувачів освіти зміст навчального матеріалу, відтворити й продемонструвати 
найкращі форми й методи навчання; здатність до педагогічної імпровізації, гра-
мотного унаочнення викладання, тобто наявність творчо-образно-інтуїтивного 
мислення. 

Художні 

Творча уява, креативне мислення, гарна зорова памʼять, які уможливлюють ство-
рення та збереження яскравих образів; розвинені естетичні почуття, про що свід-
чить емоційне ставлення й захоплення обʼєктом сприйняття; вольові якості, що які 
визначають рівень свідомої саморегуляції особистості й втілення задумів у життя. 

Літературні 
Творча уява, креативне мислення; добре розвинене мовлення; яскраві візуальні 
образи; сформовані естетичні почуття; відчуття стилю й мови; здатність створити 
динамічний сюжет, цікаві персонажі, несподівану розвʼязку. 

Акторські 
Спостережливість, вразливість, афективна памʼять, фантазія, уява, уміння перевті-
люватися в різні образи. 

Організаторські 

Уміння легко встановлювати контакт; розуміння психології людини; вміння рів-
номірно розподіляти роботу між людьми з урахуванням їхніх індивідуальних мож-
ливостей; сумлінність у виконанні функціональних обовʼязків; критична оцінка 
своїх дій. 

Комунікативні 

Володіння вербальними засобами спілкування й жестикуляцією, повага до інте-
ресів співрозмовника; уміння налагоджувати конструктивний діалог;  ввічливість, 
толерантність тактовність; здатність аргументовано довести свою точку зору або 
прийняти іншу; доброзичливість і симпатія; ґрунтовний аналіз інформації (помірна 
інформативність, достовірність інформації, доцільність); переконливість і ясність у 
вираженні думок. 

Математичні 

Здатність до формалізації математичного матеріалу; абстрагування; оперування 
структурами відношень і звʼязків; здатність до узагальнення; уміння оперувати 
знаковою та числовою символікою; гнучкість та логічність мислення; здатність 
виокремлювати головну інформацію від другорядної; уміння стисло висловити 
міркування, довести гіпотези, робити логічні висновки; здатність переходу від пря-
мого до оберненого ходу думки. 

Технічні 
Інтерес до технічної творчості; бажання працювати на станках і машинах, з інстру-
ментами й верстатами; успішне освоєння математики, креслення, фізики, хімії тощо. 

 
Зовнішню техніку повʼязують із вербальним і 

невербальним вираженням внутрішніх переживань 
викладача з метою впливу на інших субʼєктів нав-
чального процесу. Техніка педагогічного спілкува-
ння і техніка мовлення лежать в основі вербальних 
засобів зовнішньої техніки. Техніка педагогічного 
спілкування вимагає доброзичливого, спокійного 
тону, умінь поставити запитання, слухати, аналізу-
вати зміст повідомлення, зрозуміти мотиви комуні-
кативної поведінки співрозмовника, орієнтуватися 
в ситуації спілкування. Викладач іноземної мови 
має прагнути до встановлення психологічного і зо-
рового контакту з іншими субʼєктами педагогічної 

взаємодії. Його техніку педагогічного спілкування 
вміщує також уміння зацікавити студентів своїм 
виступом, володіння вільним, звʼязним і логічним 
мовленням, зовнішній вияв бажання і готовності 
спілкуватися, вміння передавати своє ставлення до 
навчального матеріалу, викликати у здобувачів ви-
щої освіти інтерес до його розповіді. 

Техніку мовлення складають дикція, артикуля-
ція, інтонація, гучність, сила, висота, тембр і тональ-
ність голосу, темп і ритм мовлення, польотність 
(здатність бути добре чутним на значній відстані 
без збільшення гучності, незалежно від кількості 
учасників та акустичної якості аудиторії), рухли-
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вість (здатність без напруги мінятися по силі, висоті, 
темпу) і благозвучність голосу (чистота звучання, 
відсутність неприємних призвуків: хрипоти, сип-
лості, гнусавості). Спокійний, плавний, розмірений 
темпоритм мовлення викладача іноземної мови є 
запорукою успішного спілкування. Володіючи тех-
нікою мовлення, викладач активно використовує 
додаткові експресивні засоби: специфічні звуки, що 
виникають під час спілкування (шепіт, сміх, зітхан-
ня, зойки, гмикання тощо), паузи, звуки назалізації 
(на кшталт: “хм-хм”), розділові звуки (покашлюва-
ння: “кх-кх”) [8, 92–93]. 

Цілком слушними видаються міркування В. Леон-
тієвої про важливість правильного темпу мовлення 
для природної комунікації іноземною мовою. На її 
погляд, уповільнений темп мовлення викладача 
іноземної мови порушує ритміко‐інтонаційний 
малюнок фрази і тим самим ускладнює сприйняття 
й осмислення іншомовного матеріалу. Викладач 
іноземної мови повинен уміти створювати атмо-
сферу справжнього спілкування, говорити природ-
но, а не завчено (механічно), звертаючи увагу на 
реакцію співрозмовників. Отже, читання реплік за 
планом заняття втрачає сенс. Урахування інтересів 
співрозмовників робить мовлення більш емоційним 
та експресивним. Водночас якими б комунікатив-
ними уміннями не володів викладач іноземної мо-
ви, якщо здобувачі освіти не засвоять елементарні 
правила спілкування, то й цілі заняття будуть недо-
сяжні [6, 173]. 

Для оволодіння педагогічною технікою потріб-
но, передусім, всебічно знати себе, усвідомлювати 
особливості взаємодії з іншими людьми, вміти по-
бачити, почути й оцінити себе з боку. Усвідомле-
ння особливостей своєї взаємодії з іншими людьми 
відбувається через рефлексію й емпатію [11, 16]. 

Емоційно напружена праця спонукає викладача 
іноземної мови до створення внутрішньої техні-
ки – педагогічно доцільного внутрішнього пережи-
вання, яке забезпечує його психологічне настроюва-
ння на професійну діяльність, ефективне керування 
собою на основі сприймання актів своєї поведінки і 
психічних процесів, контролю за їхнім перебігом. 
Внутрішня техніка дає змогу викладачам іноземної 
мови самостійно впливати на свої почуття, емоції, 
розум і волю з метою зняття зайвого напруження і 
стресу, подолання страху та хвилювання перед пуб-
лічним виступом, переборення нерішучості у спіл-
куванні, стриманості від поспішних вчинків у стре-
сових ситуаціях, мобілізації творчого потенціалу, 
робочого самопочуття, створення позитивного нас-
трою, комфортної, доброзичливої та сприятливої 
атмосфери на заняттях з іноземної мови.  

Навчання іноземної мови як засобу міжкуль-
турної комунікації передбачає володіння певними 
якостями, а саме: 1) ерудованістю, загальною куль-
турою, моральною свідомістю, інтелігентністю, 

почуттям відповідальності за результати своєї пра-
ці; 2) любовʼю до професії, педагогічним тактом, 
здатністю формувати всебічно розвинену особис-
тість здобувача вищої освіти; 3) ґрунтовними зна-
ннями, критичним мисленням, здатністю приймати 
оптимальні рішення щодо питань організації навча-
ння іноземної мови, умінням впроваджувати передо-
вий досвід у життя, індивідуальним стилем роботи; 
4) прагненням до самовдосконалення та самоос-
віти. Оскільки викладач іноземної мови виступає 
джерелом інформації, лідером колективу, взірцем 
морально-етичних норм поведінки, організатором 
сприятливого мікроклімату, то від нього очікують 
виконання низки функцій. Серед головних можна 
виокремити освітню (допомога студентам в оволо-
дінні вміннями вчитися, розширенні світогляду), 
розвивальну (прогнозування індивідуальної траєк-
торії розвитку інтелектуальної та емоційної сфер 
особистості здобувача вищої освіти), комунікативно-
навчальну (компетентність у застосуванні оптималь-
них методів, принципів, прийомів, засобів, форм 
навчання на заняттях з іноземної мови), виховну 
(виконання завдань морального, етичного, естетич-
ного, трудового виховання студентів засобами іно-
земної мови) [1, 64]. 

На основі аналізу низки наукових досліджень [2, 
3; 9, 23] дійшли висновку, що професійна майстер-
ність викладача іноземної мови – це інтегративна 
характеристика високої фахової підготовленості пе-
дагога, внутрішньо детермінована високорозвине-
ними індивідуальними якостями (самоактуалізацією, 
особистісною зрілістю, інтелектуальною культурою, 
індивідуальним педагогічним стилем), які знаходять 
своє відображення в професійній компетентності, 
педагогічному досвіді, прогнозуванні результатів 
навчання, творчому мисленні, випереджальному 
характері змісту освіти. Професійна майстерність 
викладача іноземної мови передбачає також сфор-
мованості таких специфічних компетенцій, як: умі-
ння аудіювати автентичні тексти різного типу; вмі-
ння усного мовлення для демонстрування зразків 
ефективної комунікації у реальних обставинах; чи-
тання із розумінням основного змісту тексту та 
вилученням певної інформації з підтексту; писемна 
комунікація, яка включає в себе користування но-
татками, організацію тексту за параграфами та аб-
зацами, логічний і послідовний виклад матеріалу, 
пунктуацію, оформлення листів, повідомлень і тво-
рів, уміння планувати, редагувати та виправляти 
написане; володіння граматичним матеріалом (умі-
ння використовувати, вводити новий граматичний 
матеріал, знаходити закономірності, спираючись на 
приклади і попередній мовний досвід, уміння фор-
мулювати правила); володіння фонетикою, яка міс-
тить фонетичний аналіз мови та інформацію про на-
вички вимови (використання логічного наголосу та 
інтонаційних моделей, призначених для різних ко-
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мунікативних цілей); лексика (уміння використову-
вати лексичні одиниці у різних мовних ситуаціях та 
контекстах). 

Висновки та перспективи подальших дослі-
джень. Вираження поваги й уваги до субʼєктів ос-
вітнього процесу створює комфортну психологічну 
атмосферу. За такої сприятливої атмосфери здобу-
вачі вищої освіти довіряють викладачеві іноземної 
мови, сприймають його як фасилітатора. Зі свого 
боку, постійна копітка праця педагога над самим 
собою слугує прикладом для наслідування, а спів-
творчість викладача і студентів дає плідні результа-
ти. Готовність викладача іноземної мови адаптува-
тися до європейських стандартів і проявляти активну 
творчу незалежність у розвʼязанні професійних 
проблем стає передумовою розвитку його профе-
сійної майстерності, яка значно підвищує резуль-
тативність навчально-методичної, організаційно-
виховної та наукової роботи. Отже, професійна 
майстерність викладача іноземної мови – це інте-
гративне особистісне утворення, яке включає у себе 
гуманістичну спрямованість, професійні знання, 
здібності та педагогічну техніку, сформованість 
особистісних якостей, відображених у професійній 
компетентності, педагогічному досвіді, прогнозува-
нні результатів навчання, творчому мисленні, випе-
реджальному характері навчання. До визначальних 
факторів, які впливають на результативність фор-
мування професійної майстерності викладачів іно-
земної мови, відносимо особистісні, соціально-
економічні та технологічні чинники. Перспективи 
подальших досліджень вбачаємо в обґрунтуванні 
методики формування професійної майстерності 
майбутніх викладачів іноземної мови у закладах 
вищої освіти та розробленні відповідного діагнос-
тичного інструментарію для визначення рівня сфор-
мованості професійної майстерності викладачів 
іноземної мови, оскільки досліджувана характерис-
тика забезпечує високу результативність праці. 
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ІННОВАЦІЙНІ ПІДХОДИ ДО НАВЧАННЯ МІЖКУЛЬТУРНОЇ КОМУНІКАЦІЇ  

МАЙБУТНІХ ФАХІВЦІВ СФЕРИ ОБСЛУГОВУВАННЯ 
У статті обґрунтовано необхідність використання інноваційних підходів до навчання міжкультурної комунікації 

фахівців сфери обслуговування. Проаналізовано систему міжкультурної підготовки майбутніх фахівців сфери 
обслуговування. Охарактеризовано поняття “міжкультурна комунікація”. Встановлено, що ефективність навчання 
міжкультурної комунікації майбутніх фахівців сфери обслуговування забезпечують такі методи навчання як: “case-
study”, міжкультурні тренінги, ситуативне моделювання, “сторітелінг”. 
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INNOVATIVE APPROACHES TO TEACHING INTERCULTURAL COMMUNICATION  
OF FUTURE SERVICE INDUSTRY SPECIALISTS 

The article substantiates the need for innovative approaches to teaching intercultural communication to service industry 
specialists. The system of intercultural training of service industry specialists is analyzed and the definition of “intercultural 
communication” is presented. It is defined that the effectiveness of teaching intercultural communication to service industry spe-
cialists is provided by means of such teaching methods, as case study, intercultural workshops, situational modeling, and 
storytelling. 

It is found out that the case study method contributes to the development of the ability to act effectively in non-standard 
communicative situations, as well as the development of a wide range of information-search, practical and professional 
knowledge and skills. 

The author substantiates the practical value of intercultural workshops aimed at the development of intercultural beha-
vioral, cognitive and emotional skills of service industry specialists, which are required for effective communication and interaction 
in different cultures. Six key approaches to the organization of intercultural workshops are highlighted and their typology is 
presented.  

The method of storytelling used in the process of teaching intercultural communication to service industry specialists is cha-
racterized. It involves the creation of a story and transmission of the necessary information in order to influence the emotional, 
motivational, cognitive perception of listeners and contributes to the emergence of interest and liking to the culture of other people.  


